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警告：落下や滑落に
よる重大な怪我を防ぐ
ため、必ずシートベルト

をご使用ください。お子様を絶対
に一人にしないでください。重要: 
本取扱説明書は、将来参照す
るために保管しておいてください。
お子様の安全は、お客様の責任
です。このベビーカーは、お子様 
1人用です。警告：このシートは
6ヶ月未満の乳児には適しており
ません。

BS 1021 に適合 – パート 1：  
2014年安全規制 

 
タバコによる発火について

不注意にご注意ください 
火災の原因となります



Firefly ウィーゴー は、 
完全に折りたたみ可能な 
軽量ベビーカーです。
旅行や日常の活動に便利です。 
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警告 – お子様をベビーカーに
乗せている間は常に 5 点式 
ハーネスで固定し、 
決してベビーカーに1人にしない
でください。
警告 – ウィーゴーが静止して 
いるときは、意図しない動きを
防ぐため、ブレーキを完全に 
かけることをお勧めいたします。

セクション01： 
使用用途
使用用途

ウィーゴー ベビーカーは、最大体重 30kg  
までの1人で歩くことができない子どもたちに、
移動手段を提供することを目的としていま
す。また、上半身のサポートを必要とし、 
自力で座ることが困難なお子様にも適して
います。

使用上の注意

ウィーゴー は、軽度の姿勢サポートが必要な
お子様、または歩行に困難のあるお子様に
対して、処方用および非処方用の両方に 
使用できます。 

ウィーゴー は、主に親御さんや介助者の方が
直接利用できる、処方箋不要の機器です。
ユーザーには、神経筋、先天性、または染色
体異常、脊髄損傷、または全体的な発達
遅延のある歩行不能の子どもたちが含まれま
すが、これらに限定されません。これらの症状
は通常、その人が支えなしで座る能力に 
影響を及ぼします。 

ウィーゴー は、Leckey 社製の持ち運び 
可能な姿勢サポートシート「ゴートゥーシート」
と互換性があるように設計されており、 
障がいのある子どもたちに、より高度な短期
的な姿勢サポートを提供することを目的とし
ています。ウィーゴーは、より高いレベルの 
姿勢サポートを必要とする子どもたちには、 
ゴートゥーシートの追加使用が必要であること
を示しています。 

ウィーゴーは短期使用のみを目的として設計
されており、特定のニーズのあるお子様の 
長期的な姿勢サポートには適しておりませ
ん。この装置は、地域社会への参加を促進
し、介助者の移動を支援するために使用さ
れます。 

お子様への個人ケアは親密な行為であるた
め、この製品は、皮膚や尿、糞便などの体液
が製品に接触する可能性があるように設計
されています。すべてのデバイスは、この点を
考慮して設計されており、お子様や大人の
健康を損なうことのないよう、清掃方法も 
記載されています。
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セクション03：  
警告および注意事項

ウィーゴーはEUおよび英国の規制で 
クラスI医療機器に分類されています。 
製造元である James Leckey Design 
Ltd は、Firefly ウィーゴーが 93/42/EEC 
ガイドライン、2017 年医療機器 
規制、2002 年英国医療機器規制、 
および EN 12182 障害者用技術補助 
器具および試験方法の要件に適合している
ことを単独の責任において宣言します。

利用者及び／又は患者への通知:  
機器に関連して発生したいかなる重大な 
事故も、製造業者および使用者または 
患者が居住する加盟国の所轄官庁に報告
しなければなりません。

注意： 

一般ユーザーへのアドバイス

これらの指示に従わない場合、身体への 
傷害、製品の損傷、または環境破壊につな
がる可能性があります。

セクション02： 
適合宣言

警告 転倒の危険性:

•	 ウィーゴーを凹凸のある地面に放置し
ないでください。

•	 ウィーゴーに座っているお子様を、 
眠っているときなど、決して一人にしな
いでください。

•	 お子様をベビーカーに移す前に、 
リクライニング、ゴートゥーシートの 
固定バックル、および日よけがしっかり
と固定されていることを必ず確認して
ください。お子様をベビーカーに乗せた
ら、すぐに5点式ベルトまたは 
ゴートゥーシート5点式ベルトを固定 
してください。

•	 ブレーキが完全に作動し、固定されて
いることを確認してください。（カチッと
いう音がします）

•	 重いバッグをプッシュハンドルに掛けな
いでください。

•	 使用前に、ベビーカー本体、シート 
ユニット、またはカーシート取り付け 
装置が正しく固定されていることを 
確認してください。

警告 指挟みの危険性：

•	 操作者またはお子様の指が、座席と
フレームの隙間に挟まれないように 
注意してください。 
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警告 利用者の安全性：

•	 ウィーゴーは6ヶ月未満の乳児には 
適していません。

•	 ウィーゴーにお子様を乗せる前に、製品
をセラピーに適した設定に調整し、安定
性を確認し、ベビーカーのフレームが 
完全にロックされ、ブレーキが完全に 
掛かっていることを確認してください。

•	 お子様を製品への移乗させる際は、 
適切な機器と人員で行うこと。

•	 装置への移乗を行う前に、十分なアクセ
ススペースがあることを確認し、すべての
クリップおよびバックル（ゴートゥーシート
固定バックルなど）がしっかりと固定され
ていることを確認してください。座ったまま
の状態でお子様の位置を変更したり、
座ったままの状態でシートを調整したり 
することは、避けてください。

•	 ウィーゴーを使用する前に、すべての 
5点式ベルトが正しく装着され、利用者
を確実に固定できる状態になっているこ
とを確認してください。ウィーゴーに座らせ
たままお子様を放置しないでください。 
お子様がベビーカーの一部に挟まってし
まうと、首が絞まったり窒息したりする 
危険があります。

•	 使用者が何らかの苦痛を示した場合
は、安全に可能な限り速やかに製品か
ら離すこと。

•	 怪我を防ぐため、この製品を開いたり 
閉じたりするときは、お子様を近づけない
でください。

•	 お子様が本製品で遊ばないようにして 
ください。  

•	 この製品は、ランニングやスケートには適
しておりません。 

•	 このベビーカーは、2人以上の子供には
絶対に使用しないでください。 

注意 指を挟む危険性：

•	 シート構成部品の組み立てや位置 
調整の際、シート構成部品の位置決め
や取り付け具の締め付けの際に利用者
や指を挟まないように注意してください。 

•	 介助者は、固定されていない可動式 
接続部や支点部には触れないでくだ 
さい。

•	 ベビーカーのフレームを組み立てたり、 
展開したり、折りたたんだりする際は、 
指を挟まないようご注意ください。シート
バックのリクライニングを調整する際も 
同様です。

注意 毎日のチェック：

•	 使用前に毎日、ウィーゴーのすべての 
ベルト、シート、フレームの部品がしっかり
と取り付けられていることを確認する。

•	 使用前に必ず製品を目視検査するこ
と。疑わしい場合は、使用を中止してく
ださい。製品または部品に欠陥があると
思われる場合、または欠陥があると 
わかっている場合は、使用を中止してく
ださい。できるだけ早く当社カスタマー 
サービスまたは最寄りの販売店にご連絡
ください。   
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注意 洗浄：

•	 汚れの蓄積を防ぐため、定期的に清掃
してください。  蓄積された汚れは、生地
部品の摩耗を早め、製品の腐食を促進
します。研磨剤の入っていない家庭用 
クリーナーと湿らせた布のみを使用し、 
製品に取り付けたまま流水を使用しな
いでください。ご使用前に製品が乾いて
いるか常に確認してください。本取扱説
明書のお掃除とお手入れ方法をご覧く
ださい。

注意 電動洗浄機/ホース:

•	 フレーム構成部品にホースまたは電動
洗浄機は使用しないでください。フレーム
は流水に対して密閉されていないため、
水の浸入によって損傷する可能性があ
ります。

注意 保管：

•	 本製品は、裸火、たばこ、電気やガス 
ヒーターも含めた熱源には近づかないで
ください。

注意 廃棄：

•	 ウィーゴーは、地域の廃棄物処理場に
おいて、正しいリサイクル区分の下でのみ
廃棄してください。 
 
 
 
 

この製品は、自力で座ることができず、 
寝返りができず、手と膝で体を押し上げる 
ことができないお子様に適しています。 
お子様の最大体重：30 kg

ウィーゴーの保証は、製品が意図された使用
方法に従い、製造者の全仕様に従って使用
された場合にのみ適用されます。  
このJames Leckey Design Ltd.社製製
品には、1年間の保証が付いています。

保証、修理、交換のために商品を返品でき
るのは、商品受領後12ヶ月までとします。 
弊社にご連絡いただき、製品を返送されまし
た後、商品の修理または交換を行い、お客
様にご返送いたします。いかなる場合におい
ても、返品される商品が適切に梱包されて
いることを（できれば購入時の梱包材を使
用し）確認することは、お客様の責任となり
ます。 

セクション04：  
保証条件
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セクション05：  
安全に関する情報

1.	 ご使用前には必ずこの取扱説明書を 
最後までお読みください。

2.	 ウィーゴーを子供に使用する前に、必ず
その適合性を確認してください。

3.	 お子様を１人のまま本製品に放置しな
いでください。

4.	 ウィーゴーの最大使用者体重は30kg 
です。これを決して超えてはいけません。

5.	 ウィーゴーを改造したり、Firefly が承認
した構成部品以外のものをウィーゴーに
使用したりしないでください。お子様を 
危険にさらすことになり、保証が無効に
なる場合もあります。

6.	 ウィーゴーは衝突試験を受けていない
ため、自動車での輸送には使用できま
せん。

7.	 このベビーカーは、お子様1人用として 
設計されています。この取扱説明書で
指示されている場合を除き、追加の 
荷物や子どもを乗せないでください。 
従わない場合、ベビーカーが破損した
り、不安定になる恐れがあります。

8.	 過負荷や誤った折りたたみは、 
ベビーカーの損傷の原因となります。

9.	 ウィーゴーとゴートゥーシートを併用する
場合は、3本の黒いストラップで 
ベビーカーにしっかりと固定してください。 

詳細はセクション14をご参照ください。

10.	お子様が完全にリクライニングした状態
でベビーカーを使用する場合は、転倒
の危険性が高まるため、特にご注意くだ
さい。

11.	縁石や段差を越える際は、必ずハンドル
を押して前輪を持ち上げてください。

12.	ウィーゴーは、裸火、たばこ、電気やガス
ヒーターも含めた熱源には近づかないで
ください。

13.	このベビーカーは、ランニングやスケートに
は適しておりません。

14.	子どもたちに、ベビーカーを折りたたんだ
り、組み立てたり、分解したりさせないで
ください。

15.	ベビーカーをおもちゃとして使用したり、 
子どもたちに他人を乗せて遊ばせたりし
ないでください。

16.	このベビーカーの安全な使用について疑
問がある場合、または部品に不具合が
ある場合は、直ちに使用を中止し、 
カスタマーサービスまでご連絡ください。  
info@sunrisemedical.jp
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• 安全性を高めるため、ベビーカーが転がら
ないように、ひも/リストストラップを常に着用
することをお勧めいたします。

• 静止しているときは、カチッという音が聞こえ
るまでブレーキをしっかりと押してください。この
クリックは、ブレーキが完全に作動していること
を示します。

• 発進する前に、必ずブレーキを解除してく
ださい。赤いバーを元の位置に戻して、ロック
を解除してください。

• お子様をシートに一人きりで放置しないで
ください。

• 使用前に、ベビーカー本体、シート 
ユニット、またはカーシート取り付け装置が 
正しく固定されていることを確認してください。

• お子様がシートから落ちないように、5点式 
ベルト固定装置でしっかりと固定して下さい。

 • シートを折りたたんだり広げたりするとき
は、お子様が近くにいないことを確認してくだ
さい。これは怪我を防ぐのに役立ちます。

 
 
 

警告：

1.シートユニットを火気や発火源から遠ざけ
てください。これにより、プラスチックや繊維 
素材が変形したり、故障したりすることを 
防ぎます。

2.シートが損傷するのを防ぐために、お子様
の体重が最大使用者体重 30kg 未満で 
あることを確認してください。

3.子どもたちに、ベビーカーを折りたたんだり、
組み立てたり、分解したりさせないでください。

4.ベビーカーをおもちゃとして使用したり、 
子どもたちに他人を乗せて遊ばせたりしない
でください。

5.このベビーカーは、2人以上の子供には 
絶対に使用しないでください。

6.ウィーゴーは衝突試験を受けていないた
め、自動車での輸送には使用できません。

7.このベビーカーは、ランニングやスケートには
適しておりません。

8.窒息の恐れがあるため、プラスチックカバー
は子どもの手の届かない場所に保管してくだ
さい。

9.過負荷や誤った折りたたみは、ベビーカー
の損傷の原因となります。

これらの指示に従わない場合、あなたや子
どもが危険にさらされる可能性があります。

	 警告：これらの指示に従わな
い場合、あなたや子供が危険
にさらされる可能性があります。

警告：窒息の恐れがあるた
め、プラスチックカバーは子ども
の手の届かない場所に保管し
てください。
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セクション06：  
注意事項および禁忌 

注意事項や症状：

•	 脊柱側弯症や後弯症などの可動の 
ない脊柱変形

•	 重度の筋肉拘縮

•	 股関節脱臼を含む重度の筋肉または
骨格の非対称性

•	 進行性の筋力低下状態

•	 骨折の危険性が高い、または最近骨折
したことがある方

•	 圧に関係する負傷または 
褥瘡（床ずれ）の危険性が高い

•	 力強く、コントロールできない動きの 
パターン

•	 発作のコントロールが不十分

•	 経皮内視鏡的胃瘻造設術に依存して
いる小児

•	 呼吸器や心血管系の機能低下など、
医学的に不安定な状態

•	 酸素ボンベなどの第三者の生命維持 
装置に依存している方

•	 重大な学習障害および/または行動上
の問題 
 
 
 
 

禁忌事項：

•	 お子様の月齢が6ヶ月未満の場合。

ウィーゴーの使用に関連するその他の禁忌
はありません。  

すべての注意事項および禁忌事項は、 
保護者または処方する臨床医の判断に 
よります。Leckey社とFirefly社は、 
リスクを最小限に抑えるため、最初の 
評価、設定、仕様、再発行にはすべて、 
訓練を受けた経験豊富な臨床医が 
立ち会うことを推奨しています。
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サービスに関するすべての問題につい
ては、Firefly のウェブサイト www.
fireflyfriends.com をご覧いただくか、 
カスタマーサービスチームまでお問い合わせ 
ください。info@sunrisemedical.jp

セクション 08： 
製品サービス 

1.�ベビーカーは、中性洗剤と冷水（30°）
で洗えます。

2.�裏地は取り外し可能で、冷水と中性洗剤
で洗濯機で洗えます。乾燥機は使わない
でください。

3.�製品を折りたたんで保管する前に、必ず
完全に乾かしてください。

4.�湿らせた布と中性洗剤でフレームを洗浄し
てください。

5.�ベビーカーには研磨剤の入った洗剤を 
使用しないでください。 

ポイント： 
最高の張り地用水性クリーナーのひとつは、
ご家庭で簡単に作ることができます。ボウル
に、温かい（熱くない）お湯を 1 カップ入
れ、生分解性の食器用洗剤を 1/4 カップ
加えます。電動ミキサーで、液体が濃い泡に
なるまで中速で混ぜます。この泡は、蓄積し
た汚れやほとんどの食べ物や飲み物の汚れを
取り除きます。  
これは、より清潔で、作りやすく、安価である
だけでなく、無毒で環境にやさしいです。

セクション07：  
洗浄 & お手入れ 

セクション 09：  
需要な指針 

1.�フレームの展開および折りたたみ時には、
指を傷つけないようにご注意ください。

2.�お子様をウィーゴーに乗せる前に、すべての
ロック装置が確実に作動していることを確
認してください。 

3.�お子様をベルト乗せたらすぐベルトで固定
してください。

お子様をゴートゥーシートに座らせる 

1.�お子様をシートに乗せる前に、ゴートゥー 
シートを使用目的に合わせてしっかりと 
固定してください。

2.�お子様をゴートゥーシートに座らせる際に、
ベルトが邪魔にならないことを確認してくだ
さい。ショルダーベルトと側面のサポート 
ベルトは非常に緩くしてください。
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セクション 10： 
製品点検 

製品の安全性を確保するため、使用前に製
品の様々な点検を行うことをお勧めします。 

1.�張地の摩耗や損傷の兆候がないか確認
する。

2.�すべてのバックルが正常に機能していること
を確認する。

3.�ご使用前に、すべての折りたたみ部分が 
しっかりと固定され、正常に動作することを
確認する。

4.�使用前に、すべてのロック装置が確実に 
作動することを確認する。

5.�ブレーキが正常に機能していることを確認
する。 

6.�ベビーカーの一部が破損または紛失して 
いる場合は、使用しないでください。

3.�中央のバックルを閉め、側面のサポート 
ベルトを調整して、お子様がシート 
ハーネスでしっかりと固定されていることを 
確認してください。  
ショルダーベルトの長さは、お子様にしっかり
とフィットするように調整してください。

4.�股ベルトの長さは、パッド付きカバーの下
にある調整金具にアクセスして調整できま
す。ゴートゥーシート サイズ2では、 
股ベルトの位置を外側に移動して、 
お子様の成長に合わせてより広いスペース
を確保することができます。

お子様をゴートゥーシートから降ろす 

1.�ショルダーベルトと側面のサポートベルトを
緩めます。 

2.�ハーネスのリリースボタンを使用して、中央
のバックルを解除します。 

3.�ショルダーベルトをお子様の肩から外し、 
ハーネスから子どもの腕をそっと抜きます。 

4.�脚が安全に通ったら、子どもの腕を 
ショルダーベルトに通します。ショルダー 
ベルトは、非常に緩くしてください。 
ショルダーベルトのパッドが子供の肩の上に
あることを確認してください。
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製品を再利用する前に、以下のいずれかの
方法で消毒することを推奨します：

注意：  消毒・殺菌の前に、必ず最初に 
製品を洗浄し、蓄積した汚れを取り除いて 
ください。

1.�可能であれば、製品表面を消毒剤で完
全に覆う自動「フォッガー」消毒システムの
使用をお勧めします。選択したシステムの
メーカーの説明書を使用前に参照し、正
確に従うこと。 

2.�自動消毒システムを使用できない場合
は、すべての製品表面を消毒用ウェット 
ティッシュ、または消毒液を柔らかい布に 
含ませて拭き取ります。70％IPA、70％
アルコール、希釈漂白剤などが適していま
す。選択した製品のメーカーの説明書を 
使用前に参照し、正確に従うこと。本製
品のシート張り地および布地は、本取扱
説明書のセクション07「洗浄とお手入れ」
に従って、十分に洗浄してください

セクション 11： 
FIREFLY製品の 
再使用

製品と一緒にこの取扱説明書のコピーを必
ずお渡しください。Firefly by Leckey 製品
の安全な使用について疑わしい点がある場
合、または部品に不具合が生じた場合は、
製品の使用を中止し、速やかに弊社 
カスタマーサービスまでご連絡ください。  
info@sunrisemedical.jp
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1.�ハンドルを引き上げ、図のように後輪の 
車軸チューブに足を乗せて、ウィーゴーの 
フレームを開きます。 A

2.�ハンドルを持ち上げます。 B カチッという音
がするまで押し続けてください。音がしたら、
フレームがロックされた状態です。 C

3.�安全ロックが両方ともかかっていることを 
確認してください。

4.�ウィーゴーを折りたたむには、両側のロック 
レバーを上に引き上げます。 D

1.�ベビーカーの後輪の車軸チューブを持ち 
上げ、後輪の車軸をカチッと音がするまで
差し込みます。この音が、車輪が所定の
位置に固定されたことを示します。  
もう片側も同様に行います。 

2.�ウィーゴーを使用する前に、車輪が正しく
取り付けられていることを確認してください。  
点検するには、ホイールを引っ張って、 
所定の位置にロックされていることを確認 
してください。 

セクション 12：  
ウィーゴーの設定

12.1 – リアホイール 
（後輪）アッセンブリー 

B

A

C

D
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12.2 – 前輪 
アッセンブリー 
1.�ベビーカーの前輪の車軸チューブを持ち 

上げ、前輪の車軸をカチッと音がするまで
差し込みます。この音が、車輪が所定の
位置に固定されたことを示します。もう 
片側も同様に行います。 A

2.�ウィーゴーを使用する前に、車輪が正しく
取り付けられていることを確認してください。  
点検するには、ホイールを引っ張って、 
所定の位置にロックされていることを確認 
してください。 

3.�前輪を所定の位置に固定するには、前輪
をまっすぐ前方に合わせ、前輪ロックガイド
を下にスライドさせます。 A

4.�前輪のロックを解除するには、前輪ロック 
ガイドを上にスライドさせてください。

5.�ブレーキが完全に作動したことを示す 
クリック音が聞こえます。

1.�ハンドルバーを調整するには、 
ハンドルバーアッセンブリーの
内側にある黒いボタンを押し
て、ハンドルバーを好みの 
位置に調整してください。 A

12.3 – ハンドルバー
の調整

A

A A

A

A
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12.4 – ブレーキを使う 

1.	 ブレーキをかけるには、車輪がロックされ
るまで赤いブレーキバーを足で押し下げ
てください。ブレーキが完全に作動した 
ことを示すクリック音が聞こえます。

2.	 ブレーキを解除するには、赤いブレーキ 
バーを元の位置まで引き戻してください。

セクション 12.5 –  
日よけフードの取り付け
1.�プラスチックの突起を、図の取り付け部に

差し込みます。 A

2.�画像のように、プラスチックの棒をフードの
素材に通してください。

続く

A
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セクション 12.5 –  
日よけフードの取り付け

3.�棒をベビーカーの両側にあるプラスチックの
突起に挿入し、押し下げてください。 B

4.�黒いゴムバンドをベビーカーのフレームの 
後ろにあるフックに引っ掛けます。

5.�フードのベルクロを接続して、フードが 
しっかりと固定されていることを確認してくだ
さい。 C

B

C

C
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セクション 12.6 –  
レインカバーの取り付け

重要なポイント – 背もたれを完全に 
直立させるには、フードを取り付ける前
に、背もたれを前方に引き、できるだけ 
しっかりと締めてください。

1.�フットレストから始めて、レインカバーを 
ベビーカーにかぶせ、フードの上まで引き 
上げ、ウィーゴーの背もたれ部分まで引き
下げます。

2.� �ウィングを側面に引き落ろし、フレームの
内側を守ります。 A

3.�黒いゴムバンドをベビーカーのフレームの 
後ろにあるフックに引っ掛けます。 B

A

B
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セクション 12.7 –  
フットマフの取り付け

1.�フットマフをフットレストにかぶせ、トグルを 
ベビーカーの両側にあるループに通します。
A

セクション 12.8 –  
蚊帳カバーの取り付け

1.�蚊帳カバーをベビーカーにかぶせ、トグルで
取り付けます。トグルをベビーカーの両側に
あるループに通します。

セクション 12.9 –  
ドリンクホルダーの 
取り付け
1.�カップホルダーを、ベビーカーのフレームの 

右側にある固定部にスライドさせて挿入 
します。 

警告：カップホルダーは、 
冷たい飲み物専用です。

お�子様を１人のまま本製品に 
放置しないでください。

フットマフのすべての調整部分
は、お子様の手の届かない 
ところに保管してください。

A
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セクション 13：ウィーゴーの調整

13.1 – 背もたれの 
調整
1.�背もたれを後ろに調整するには、グレーの

プラスチック製のレバーを自分のほうに 
向かって、お好みの角度まで引いてくださ
い。 A

2.�背もたれを直立位置に調整するには、 
グレーのプラスチック製の D リングを 
ご希望の角度まで引いてください。 B

3.�シートを完全に直立位置にするには、 
背もたれをフレームより上まで押し上げ、 
プラスチック製の D リングを引っ張って 
締めます。

警告 – お子様がシートに 
座っているときは、ウィーゴーの
調整は絶対にしては 
いけません。

A

B

座った角度 15°

シートから背もたれ
までの角度 100°

フル リクライニング  
140°
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13.2 – フットレストの
調整

1.�フットレストを最短の位置に固定するには、
フットレストをできるだけ上まで押し上げ、
生地にある両側の上部ポップボタンを留め
ます。ボタンがしっかりと留まっていることを
確認してください。

2.�フットレストを最長位置に固定するには、 
ポップボタンを解除し、ロックピンがカチッと
音がするまで引き下げ、両側の下方ポップ
ボタンを留めます。

3.�フットプレートは、フットプレートの側面の 
蝶つがいに付いている白いボタンを押すこと
で、お好みの角度に傾けることができます。
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セクション 14：  
ゴートゥーシートを 
ウィーゴーで使う
1.�ゴートゥーシートのストラップがすべて緩んで

おり、互いに固定されていないことを確認し
てください。ゴートゥーシートをベビーカーに
設置します。

3.�ストラップを外側に引っ張って締めます。 A

4.�余分なストラップを輪にまとめてクリップで 
留めてください。 B

5. �すべての黒いストラップがベビーカーに 
しっかりと固定されており、前部の5点式
バックルが外れていることを確認してから、
お子様をゴートゥーシートに乗せてくださ
い。

2.�ストラップを、図のスリットに通して、両側で
固定してください。

A A

B B

続く
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バックルを閉める際は、 
ストラップがねれていない 
ことを確認してください。

小さなお子様
大きなお子様

開始する前に、肩、側面サポート、股ベルト
がすべて緩んでいて、留まっていないことを
確認してください。

2 つの側面サポート固定具を中央のバックル
の側面に取り付けます。 A

固定したら、ストラップを引っ張って締めて、 
ショルダーベルト、側面サポートベルト、 
股ベルトを調整します。 B

サイズ2では、股ベルトの取り付け位置を 
前後に移動して、お子様のニーズに合わせて
調整することができます。プラスチック製の 
ゴートゥーベースにしっかりと取り付けられて 
いることを確認してください。 C

セクション 14.1：  
5点式バックルの開閉

B B

B

C

A
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セクション 14.2：  
ヘッドレストと 
ラテラルサポートの調整
ヘッドレストのノブを反時計回りに緩めて、 
ヘッドレストをゴートゥーシートベースから取り
外します。ヘッドレストを上下に動かして、 
ご希望の位置に調整してください。 A

ヘッドレストを好みの高さに調整したら、ノブを
時計回りに回してゴートゥーシートベースに 
固定します。 B

ノブを反時計回りに回して、ラテラルサポート
を取り外します。ラテラルサポートを上下に 
動かして、ご希望の位置に調整してください。
ラテラルサポートをご希望の高さに調整した
ら、ノブを時計回りに回してラテラルサポートを
再び固定します。 C

A

A

A

C

ウィーゴー 取扱説明書 p24



セクション 15：  
ウィーゴーのベルトを調整

ウィーゴーのショルダーベルトを調整す
るには、背もたれの後ろにあるバックル
末端を、背もたれの後ろのスロットに 
通します。 A

次に、バックルをご希望の高さの 
スロットに差し込んでください。 B

ベルトのバックルを調整することで、 
ストラップを締めたり緩めたりすることが
できます。

B B

A

B
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セクション 16：  
ウィーゴーのサイズ
全長 (折りたたみ時) 116cm

全高 (折りたたみ時) 38cm

ウィーゴー 高さ 122cm

シート奥行き： 26cm

座面高 : 50cm

シート幅 35cm

フットレスト長 最短 25cm

フットレスト長 最長 33cm

ウィーゴー 重量 11 kg

ゴートゥーシート使用時の総重量 13 kg

座った角度 15°

シートから背もたれ
までの角度 100°

フル リクライニング  
140°

注意 - ゴートゥーシートサイズ 2 をご利用のお子様全員が 
ウィーゴーをご利用いただけるわけではありません。  
サイズガイドをご参照ください。
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セクション 17：  
記号一覧表

記号 意味

製造会社

耐荷重

シリアルナンバー

製品コード

使用上の注意を読む

CEマーク

UKCAマーク

医療機器

警告

製造年月日

ラテックス不使用

一意の機器識別
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firefly.sunrisemedical.com

Fireflyfriends Ltd
19c Ballinderry Road
Lisburn BT28 2SA
Northern Ireland
T: (+44  )28  9267  8879
E: hello@firefly.sunrisemedical.com

サンライズ メディカル ジャパン 株式会社 　
〒349-1145  
埼玉県加須市間口456番地1
info@sunrisemedical.jp


